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سعاد العامري.. كناية الحصاة التي تسند زير ماء
»دمشقي" رواية الحنين إلى الأرض الأولى 

ترجمت عن الإنجليزية

سعاد العامري تروي سيرة ملتبسة للذات والجماعة

JJأن����ط����وان أب�����و زي���د

تقارب الكاتبة الفل�س���طينية �س���عاد العام���ري، في روايتها 
الأخ�ي�رة ال�ص���ادرة حديث���اً ع���ن دار المتو�سّ���ط بعن���وان 
الذاتية التي تروي فيها  ال�س�ي�رة  "دم�ش���قي" من منظور 
جانب���اً من طفولته���ا وحنينها �إلى دم�ش���ق القديمة، مدينة 
والدتها، هي الفل�سطينية - ال�سورية. ولئن كانت الرواية 
 my damascus مترجم���ة ع���ن �أ�ص���لها الإنجلي���زي
وبعه���دة المترج���م القدير عماد الأحمد، ف�إنه���ا تنقل حرارة 
انتم���اء الراوي���ة �إلى الإنجليزي���ة الج���ذور، والحنين �إلى 
الأماك���ن الأولى حي���ث عا�ش���ت الراوي���ة "�س���عاد" الج���زء 
الغالب من طفولتها وفتوّتها، لما قبل احتلال �إ�سرائيل قرى 
كث�ي�رة في الج���ولان عام 1967، وا�س���تحالة عودة النا�س 
�إلى حياة توا�ص���لهم ال�س���الفة، على الخ���طّ الطبيعي الذي 
ر�سمته القرابات و�صلات الأرحام والعلاقات العريقة بين 
القبائل والع�ش���ائر والعائلات على م���دى القرون الغابرة، 
بين فل�س���طين و�س���وريا ولبنان، لا �س���يّما بين بلدة عرّابة، 
م�س���قط ر�أ�س الراوية، في فل�س���طين، وبين دم�شق، م�سقط 

ر�أ�س �أمها �سامية البارودي.
يت�ساءل القارئ العربي، �أول الأمر، عن الداعي �إلى اختيار 
الكاتبة الراوية، �س���عاد العامري حقبة من الزمن )1920-

1962(، كان���ت لا تزال خارجة عن ال�ص���راع المبا�ش���ر بين 
الع���رب والفل�س���طينيين وبين الإ�س���رائيليين في فل�س���طين 
التاريخية، حتى عام 1948، الذي �ش���هد تق�س���يم فل�سطين 
وقي���ام الدول���ة الإ�س���رائيلية، وم���ن ثم حرب ع���ام 1967، 
حين دخل الإ�س���رائيليون في احتلالهم �إلى جنّين وعرّابة، 
وبات���ت قيد الاحت�ل�ال �إلى يومنا ه���ذا. وللإجابة نقول �إنّ 
الكاتب���ة �س���عاد العام���ري، الإنجليزي���ة اللغ���ة والتعب�ي�ر، 
ا�س���كتلندا،  في  �أدن�ب�رة  جامع���ة  خريج���ة  والأكاديمي���ة 
معماري���ة ومحا�ض���رة في الهند�س���ة، كانت ق���د ن�شرت �أول 
رواي���ة لها بعنوان "�شارون وحمات���ي" فترجمت روايتها 
�إلى ع�شرين لغة، و�أتبعتها بالعديد من الروايات، من مثل: 
"م���راد مراد"، و"غولدا نام���ت هنا"، وغيرهما. بالتالي، 
�شاءت �أن تنتقل من الرواية الواقعية الدرامية والتهكّمية 
الهازئ���ة في كتابها عن الح�صار الإ�سرائيل���ي لمقرّ الرئي�س 
الفل�سطين���ي الراحل يا�سر عرف���ات، وبرفقتها حماتها ذات 
الطب���اع ال�صعب���ة، �إلى رواي���ة ال�س�ي�رة الت���ي ت�سلّ���ط فيها 
ال���ذات �أنواراً على حقبة من حياته���ا، عزيزة على روحها، 
م�ستعينة بكل ما اكت�سبته م���ن تقنيات ال�سرد، والو�صف، 
والف�ص���ول،  الأج���زاء  وعنون���ة  الاقتبا�س���ات،  وتوقي���ع 

وغيرها، في رواية ال�سيرة التي نحن ب�صددها.

مجريات السيرة
�إذاً، يتّ�ض���ح م���ن قراءة الكت���اب ومن مجريات���ه �أنّ الكاتبة 
�أرادت���ه �س�ي�رة ذاتي���ة، ب���ل �سيرة ذاتي���ة جزئية، م���ا دامت 
الكاتب���ة تر�س���م �إط���اراً زمني���اً معلوم���اً لمجري���ات ال�سيرة، 
كم���ا �أ�سلفن���ا، م���ن ع�شرينيات الق���رن الما�ض���ي، �إلى �أوائل 
ال�ستيني���ات م���ن القرن نف�سه، باعتبار ذل���ك الإطار الزمني 
الذي تتحرّك فيه الراوية با�سمها ال�صريح، �سعاد، وتتنقّل 
في م�س���رح م���كاني، ه���ي وال�شخو����ص الذين ت����ؤرّخ �أهمّ 
محطات حياتهم )الجدّة ب�سيمة من ناحية والدتها، والجدّ 
نعم���ان، والخالت���ان: ليلى وكريم���ة، و�أمه���ا �سامية، وابن 
عمّه���ا و�سيم الكث�ي�ر التجوال �إلى حيف���ا، ونورما...(، هو 
مدين���ة دم�ش���ق و�أحيا�ؤها الأليف���ة، وعم���ارة �آل البارودي 
الأميرية التي لطالما احت�ضنت، بغرفها وباحاتها الوا�سعة 
وجنائنه���ا، الراوية وه���ي ال�صغ�ي�رة، وذات الدلال وكبَر 
الانتماء، من جهة الأب �إلى ع�يرشة عبد الهادي كبار ملّاكي 
الأرا�ض���ي، في ج���وار جنّين، م���ن �أعمال فل�سط�ي�ن. ولكنّ 

ال�سيرة، و�إن كانت تدوّن بع�ضاً من ذكريات عالقة في روح 
الراوي���ة �سعاد العامري، ف�إنّها تمطّ زمن ال�سرد وال�سيرة، 
�أربع�ي�ن عاماً �إلى الخلف، )1920( �أي حين ارت�ضت عائلة 
�آل الب���ارودي الدم�شقية، �أن تزوّج ابنتها �سامية، وهي في 
�صباه���ا الأول، ب�أحد �شبان بلدة عرّابة من �آل عبد الهادي، 

من كبار ملّاكي الأرا�ضي في فل�سطين.
ثم تع���ود )الراوية( وتم�س���ك بخيط ال�سرد تمام���اً، عندما 
�أمه���ا وخالاته���ا الأرب���ع اللوات���ي  ت���روي �س�ي�رة  ت���روح 
عاي�شته���نّ طوال فتوته���ا وال�شباب. ما ه���ي حكاية رواية 
ال�سيرة هذه؟ �إنها بالأحرى حكاية ب�سيطة، تروي �أحداثها 
المت�سل�سل���ة ع�ب�ر التاريخ، من ع���ام 1920، ح�ي�ن تُزوّجت 
جدّته���ا ب�سيم���ة البارودي ب�ش���اب من �آل عب���د الهادي، من 
بل���دة عرّابة، �أعمال فل�سطين بالقرب م���ن جنّين، والبعيدة 
عن ال�شام م�سق���ط ر�أ�سها حوالى مئة وخم�سين كيلومتراً، 
ويتلاق���ى نمطان م���ن التفكير والحياة، نم���طٌ مدينيّ قائم 
عل���ى الع���ادات والتقاليد و�أوّلية قراب���ات الأمّ مع نمط من 
الع���ادات والتقالي���د ريفي، تقوم في���ه قراب���ات الأب المقام 
الأوّل، �إلى جانب الكثير من المعتقدات حول المولود الذكَر 
كَر قبل  الأول عن���د الم���ر�أة المتزوّج���ة ووج���وب �أن تل���د الذَّ
موافاة �أمّها في ال�شام، وكان �أن توّيف لها المولود البكر في 
الي���وم الأول، فمنعت من زيارة �أهلها ثلاثين عاماً �إلى حين 
ولدت للعائلة ذكراً يرثُ الأرا�ضي. وتتوالى الأحداث التي 

ت���روى ب�صيغة ال���راوي العليم، ما لم تك���ن الراوية معنيّة 
به���ا �شخ�صي���اً، م�صحوبة بالكث�ي�ر من و�ص���ف الأعرا�س، 
وجه���از العرو����س، ور�س���م الحنّ���اء، والهداي���ا المقدّمة من 
الوافدين، والزيج���ات المح�صورة، في حينه �أواخر القرن 
التا�س���ع ع�شر و�أوائل الع�شرين، بين �أف���راد الطبقة الغنية 
م���ن تّجار دم�ش���ق وبين طبق���ة الإقطاع من ج���وار دم�شق، 

وامتداداً �إلى �شمال فل�سطين، و�صولًا �إلى عرّابة.

هندسة وأنتروبولوجيا
ويمك���ن الق���ول �إن الكاتب���ة �سع���اد العامري، ق���د �أح�سنت 
توظيف كل معارفه���ا الأنثروبولوجية، والتراثية، وحتى 
الهند�سي���ة، في �إغن���اء ال�س���رد ال�س�ي�ري، لا �سيم���ا المت�صل 
بحي���اة الج���دّة وابنته���ا ب�سيم���ة، �أي �أم الراوي���ة، والذي 
ت�ستعي���د في���ه علاق���ة الت���زاوج ب�ي�ن دم�ش���ق وعرّابة، عبر 
الأجي���ال المتعاقب���ة، و�إك�سابه �أبع���اداً اجتماعي���ة وثقافية 
وجمالي���ة )مث���ل المقارنة بين مدين���ة دم�ش���ق و�إ�سطنبول، 
ونابل����س ودم�شق(، وعمرانية، هي خلا�ص���ة حياة �أجيال 
غاب���رة ب�أ�سره���ا، كان يح�س���ن بالكاتبة �أن تدوّنه���ا قبل �أن 
تت���وارى �آثاره���ا �إلى الأب���د. وتلك هي نكه���ة الرواية التي 
�ش���اءت كاتبتها، ابنة دم�شق م���ن جهة الأمّ، �أن تودعها متن 
ون، وقلوب القرّاء ب�أمان الذكرى. الكتاب، بالحفظ وال�صّ

�أم���ا الج���زء الثالث م���ن ال�س�ي�رة )العائلي���ة - الذاتية( فقد 

ت���ه الراوي���ة ب�سرد �أه���مّ التقاليد الثابت���ة والتحوّلات  خ�صّ
الدراماتيكي���ة الت���ي ب���د�أت معالمه���ا الأولى بالظه���ور منذ 
ع���ام 1946، وكان بعن���وان "بي���ت ج���دّو نعم���ان"؛ وم���ن 
ه���ذه التقالي���د الثابتة اجتم���اع �أف���راد العائلة كلّه���م، نهار 
الجمع���ة، م���ع كل ما يترتّب ع���ن ذلك الاجتم���اع من عادات 
الجلو����س، وفقاً للتراتبية الطبقية والاجتماعية بين �أفراد 
العائلة نف�سها، وما ي�صاحب الاجتماع من م�آكل وم�شارب 
وغيره���ا. وبع���د �أن �س���ردت حكاي���ة زواج فاطم���ة، �إحدى 
الخادمات في ق�صر جدها نعمان، تروي موت جدّها �أوائل 
ال�ستيني���ات من الق���رن الع�شرين )"كن���تُ في التا�سعة من 
عمري عندم���ا توفي جدّو نعمان. و�أك�ث�ر الذكريات جمالًا 
وو�ضوحاً في ذهني هي ذكرى وفاته..." )�ص185( ومن 
تل���ك الذكريات �شربها ال�شمبانيا برفقة �شقيقتها نانا وابنة 
خالته���ا نورم���ا، وثمالتهما بينم���ا ي�شاه���دن عر�ض رق�ص 
الدراوي����ش في ح���ارة �آل البارودي، من �ضم���ن الفعاليات 
الكثيرة التي كانت تجرى في حينه لهذه المنا�سبة. وتعود 
الراوي���ة بالذكرى �إلى ع���ام 1958، حين يلقى القب�ض على 
والده���ا في عمّان بتهمة الت�آمر عل���ى الدولة، وهو القوميّ 
الهوى والقريب من الي�سار، فلا تفهم الواقعة كثيراً، وهي 
في ال�سابع���ة. وتنه���ي الج���زء بف�ص���ل الحمّ���ام ذي ال�سبع 

زوام.
الج���زء الرابع والأخ�ي�ر من ال�س�ي�رة العائلية ت���روي فيه 
الكاتب���ة، وبحميمية بيّن���ة، تطوّر علاقته���ا بنورما الطفلة 
الت���ي تولّ���ت خالته���ا تربيته���ا، فتنتق���ل به���ا الذكريات من 
طفولتهم���ا �سوي���ة، وحادث���ة الم�سب���ح والنفاذ م���ن الغرق، 
في ب�ي�روت، �إلى الم�شه���د الم�سرح���ي بعن���وان "اللقيط���ة" 
ال���ذي مثّلت���ه نورما قلباً وقالب���اً، و�س�ؤالها الألي���م عن �أمها 
البيولوجي���ة، ث���م تولّيه���ا رعاي���ة خالتيها ليل���ى وكريمة، 
وق���د كانت ذات ثراء م���ن زواجها وعمله���ا في �إحدى دول 
الخلي���ج، �إلى لقائهما الأخ�ي�ر في فيلّتها ببرمانا، و�س�ؤالها 
الوحيد عن �أمها، ولماذا هي من حيفا، ولي�ست من القد�س.
ه���ي الرواية الثالث���ة ل�سعاد العامري، ت���روي فيها الكاتبة 
�س�ي�رة عائلية، تتمو�ضع فيها الذات عبر الزمن، والمواجع 
والأفراح ومحمولات الفكر والمعتقد والموروث وقليل من 
الاعتداد بالمكانة الاجتماعية التي اندثرت �إلى غير رجعة. 
�أو يك���ون للأدب تل���ك الوظيفة بتخزي���ن كل ذلك، و�إن يكن 

بلغة غير العربية.
عن اندبندنت عربية

JJم����ح����م����د ه����دي����ب

منذ 2004، العام الذي أصدرت فيه الكاتبة والمعمارية 
الفلسطينية سعاد العامري أُولى أعمالها "شارون 
وحماتي"، وهي "مهووسة"، كما تصف، بالقضية 
الشخصية، وبالتاريخ غير الرسمي الذي يتشكل من 

قصص الناس.

تق���ول العام���ري، في منت���دى "حدي���ث الألِ���ف" ال�شه���ري 
في "مكتب���ة �ألِ���ف"، التابع���ة لم�ؤ�سّ�س���ة "ف�ض���اءات" ال���ذي 
ا�ست�ضافه���ا م�س���اء الأربع���اء الما�ض���ي: "نح���ن نخجل من 
�أن نحك���ي ق�صتنا". وعمله���ا ال�س�ي�ري الأول، الذي تُرجم 
�إلى ع�شري���ن لغ���ة، كان المدم���اك الأ�سا����س له���ذه المرافع���ة 
الت���ي تُف�سح المج���ال لمن لا �صوت له���م، �أو للذين �أ�صواتُهم 
خافت���ة، �أن يحكوا عن ذواتهم ال�صغ�ي�رة وحياتهم المهددة 

وخ�ساراتهم و�أحلامهم.
ك�أنم���ا في الكناي���ة الت���ي تنتم���ي �إليه���ا تداف���ع الكاتبة عن 
الح�ص���اة وه���ي ت�سند زي���ر الماء. فف���ي ال�سردي���ة الكبرى 
تفا�صي���ل وبطاقات هوي���ة، و�أوراق �شخ�صي���ة، وذكريات 

�ألبوم العائلة.
وهو ما قالت �إنه يقع الآن بغزّة التي لا يمكن و�صفها ب�أنّها 
ت�شهد حرباً بين جي�شين، �إنما هو احتلال يق�صف المدنيين. 
ف����إذا كانت الجيو����ش ذات تاريخ ر�سمي، ف����إن الكتابة عن 
وج���ود النا�س تحت هذه الحرب لا تقل ب�سالة، وبالأخ�ص 

لأنها تدور في ظلال الطرف الأعزل.
واح���دة م���ن اللمعات الت���ي �ستف�ض���ي �إلى رواي���ة "غولدا 
نام���ت هن���ا" هي الطاولة وق���د نجت مما �سرق���ه الم�ستعمر 
ال�صهي���وني ع���ام النكب���ة 1948، وعا�شت م���ع العائلة في 
عمّ���ان حيث عا�شت العامري، �سليل���ة الأب اليافاوي والأم 
الدم�شقي���ة في ف�ضائها ال�شامي المحي���ط بفل�سطين المحتلة 
من���ذ �أب�صرت الن���ور في دم�شق ع���ام 1951، ومنها جابت 

بلاداً كثيرة لتح�صيل علمها في مجال العمارة.
هذه الطاولة م�ضروب���ة بالر�صا�ص، ولدى الجلو�س �إليها 
ومن ح���ول خ�شبها الق���ديم ال�صامت، لمعت فك���رة الرواية 
ال�ص���ادرة ع���ام 2014، م�ستن���دة �إلى �أن �أه���ل الكاتب���ة لم 
ي�شركوه���ا ذاكرة خروجهم م���ن مدينتهم ياف���ا في النكبة، 
"خجول���ون م���ن ال�صدم���ة ويري���دون في وعيه���م  لأنه���م 

ولاوعيهم �أن يعي�ش �أولادهم عي�شة طبيعية«.
ولأن الفل�سطين���ي لي����س لدي���ه ف�ت�رة نقاهة م���ن كارثة �إلى 
�أُخرى، كان امتح���ان الكتابة من خلال تحويل الحكي �إلى 
ن�ص كتابي، مهمة ن��شأت م�صادفةً �إبان الانتفا�ضة الثانية، 

انتفا�ضة الأق�صى )2000 – 2005(.
ه����ؤلاء منا�ضل���ون لم يقع ت�أطيره���م في التاريخ الر�سمي، 
لي�س لأنهم خاملو ال��شأن، بل لأن تراثاً من قد�سية الق�ضية 
يجع���ل الجزء قابلًا للت�ضحية ب��شأن���ه الجزئي لفائدة الكل 

ذي العناوين الكبيرة.

لا مفاضلات
والعام���ري، عل���ى كل ح���ال، لا تقيم مفا�ضلات ب�ي�ن �أ�شكال 
الن�ض���ال ولا رواي���ات جدي���دة مقاب���ل �أخُ���رى قديم���ة. قد 
ت�ساعدن���ا على �سبيل المثال لوحة على جدار، للفنان الرائد 
�إ�سماعي���ل �شمّ���وط وهي تحمل الجماع���ة الفل�سطينية �إلى 
�شتاته���ا، وتحته���ا كر�س���ي �ص���دئ للفنان���ة من���ى حاطوم. 
كلاهما م���ن فل�سطين ويختار زاوية النظ���ر �إلى جبل بعيد 

�أو جانباً من�سياً على ال�شرفة.
تمي���ل �سعاد العام���ري �إلى النوع الث���اني، وتقول رداً على 

�س����ؤال للكاتب���ة �سم���ر يزب���ك، مدي���رة المنت���دى، �إن معن���ى 
الن�ض���ال اليوم���ي ق���د يُغفِل �ص���ورة للفل�سطين���ي هام�شية 
وه���ي لي�ست كذل���ك، ك�أن يفكر في القدوم م���ن الخليل �إلى 

رام الله ويعبر مجموعة الحواجز المذلّة.
وعلي���ه، تط���رح ال�س����ؤال: ما الاحت�ل�ال �سوى �أن���ه يمنعنا 
م���ن حياة يومية طبيعية، ويجه���د في الآن ذاته ب�أن يخلق 
احت�ل�لًاا في ر�أ�س الفرد الذي مع الأيام �سيوطّن نف�سه ب�أن 
لا داع���يَ للذه���اب �إلى رام الل���ه، حيث ا�ستق���رت في دماغه 
�أربع���ة حواج���ز. �أ�صبح���ت الحواجز تحت���ل مواقعها في 
الدم���اغ، في�صب���ح زاه���داً في الحركة الح���رّة و�أ�سيراً غير 

معلن للف�ضاء الذي تر�سمه البنادق ونقاط التفتي�ش.
بدءاً من "�شارون وحماتي"، �أ�صبحت المهند�سة المعمارية 
م�صادف���ةً كاتبة. وهي تقول "م�صادفةً" لأنها بالفعل كتبت 
�إبان الانتفا�ضة يوميات �أر�سلتها في �إيميلات �إلى �أ�صدقاء 
تتح���دث بلغته���ا الفكاهية ع���ن احت�ل�الي �ش���ارون )�أرييل 
�ش���ارون رئي����س وزراء الاحت�ل�ال وقت���ذاك( و "احت�ل�ال" 
داخل المنزل حيث حماتها وقد كانت في الثانية والت�سعين 
م���ن عمره���ا، ومن ب�ي�ن الأ�صدق���اء �إيطالية هي م���ن تولّت 

�إر�سال اليوميات �إلى نا�شر.

هواجس أُولى
معه���ا  ت�ب�رز  للعل���ن  تخ���رج  الت���ي  التج���ارب  �أولى  وفي 
هواج�سه���ا، فقد قالت �إن خ�شيتها الأ�ش���د كانت من المتلقّي 
الفل�سطيني الذي يعرف غالبية ما يدور الن�ص حوله، فهُم 

الجيران والأهل وزملاء العمل.
وه���ذا الن���وع م���ن الهواج����س غير منطق���ي، ولك���ن لا مفرّ 
م���ن وقوع���ه، لأن الكتابة ح�ي�ن تنهل من يومي���ات ال�شارع 
والمنزل لا تكتفي ب�أن تكون ل�سان حال، بما هو محل تقدير 
�صح���افي �أو توثيقي. �إنه هن���ا يعيد �صوغ الم�ألوف ويفرك 
بالليم���ون قطعة النحا�س التي علاها ال�ص���د�أ، ك�أنه يكتبها 

ب�صدئها ولمعتها الجديدة.
للكاتب���ة خم�سة �أعمال �سردية ه���ي على التوالي: "�شارون 
وحمات���ي" )2004(، و"م���راد م���راد" )2011(، و"غولدا 
و"بدل���ة   ،)2019( و"دم�شق���ي"   ،)2014( هن���ا"  نام���ت 
جميعه���ا  كتب���ت   .)2022( يهودي���ة"  وبق���رة  �إنكليزي���ة 

باللغ���ة الإنكليزية، بينما كُتبها المعماري���ة كانت بالعربية، 
ومنه���ا "الب�ل�اط التقلي���دي في فل�سطين"، و"عم���ارة قرى 

الكرا�سي"، و"زلزال في بي�سان«َ.ِ
ت�أ�سي����س  موع���د  الل���ه  رام  في   1991 الع���ام  �سيك���ون 
مرك���ز "رواق" للحف���اظ عل���ى ال�ت�راث المعم���اري ال�شعبي 
الفل�سطيني، بعد �سنوات طويل���ة من الدرا�سة والخبرات 
التي تل���ت انخراطها في الدرا�س���ة بـ"الجامعة الأميركية" 
في ب�ي�روت، وجامع���ة مي�شيغ���ان، وجامع���ة �أدن�ب�رة في 

�إ�سكتلندا.

العمارة والرواية
وبين حقلَي العمارة والرواي���ة، لا بد �أن تظهر الت�شابكات 
والخلفي���ات التي تقف وراء ت�شييد العم���ران وال�سرد. �إلا 
�أن���ه بو�ض���وح فاع���ل ت�ستثمر المعماري���ة ان�شغاله���ا بالمدن 

الفل�سطينية والبيوت.
ولن���ا �أن نتعرف �إلى البيوت المقد�سي���ة فائقة الجمال التي 
طُ���رد �سكانه���ا �إلى �شت���ات بعي���د و�شت���ات �أ�شد قه���راً نحو 
القد����س القديم���ة، حي���ث الم�ساف���ة ب�ي�ن �أ�صح���اب البيوت 

ومحتليها الغرباء تُرى بالعين المجردّة.
و�ستقودن���ا الرواي���ة �إلى م�سار واحدة من ن�س���اء القد�س، 
وه���ي ه���دى الإم���ام التي ت���زور بي���ت عائلتها �أي���ام �سبت 
متفرق���ة وتتعر�ض لل�سجن يوماًِ ثم يُخلى �سبيلها، وتعاود 

الزيارة و�إزعاج الل�صو�ص المتح�ضرين.
كما تحدثت عن غاب���ي برامكي )1929 - 2012( وقد كان 
رئي����س "جامعة بير زيت" حين �سيدخ���ل روايتها بو�صفه 
الفل�سطين���ي �صاحب البي���ت الذي �سيتح���ول �إلى "متحف 
للتعاي����ش"، ول���دى تد�شين المتح���ف يطلبون من���ه تذكرة. 
ه���ذه التذكرة هي التي �ست����ؤدي �إلى متحف كان ذات زمن 

ي�ضم هنا �صالون ال�ضيوف وهناك غرفة نومه.
المعماري���ة الكاتبة تو�صلنا �إلى رواي���ة "دم�شقي" وكتبتها 
عن دم�شق وقد حفظ���ت تفا�صيلها بو�صفها "المكان الآمن" 
ال���ذي تتذك���ره في طفولته���ا، في بي���ت جده���ا لجه���ة الأم 
الدم�شقي���ة، البيت التقليدي والم�يرش �إلى الحال المي�سورة، 
ثم انطلاقاً منه �إلى الف�ضاء العام للمدينة المليئة بالخيرات 
كم���ا ر�أته���ا، قب���ل �أن تنقل���ب الح���ال بع���د 2011، وي�صبح 

ال�سوري لاجئ���اً، بهوية مختزلة ظالم���ة �أرادت من روايتها 
�أن تواجهها وتكتب عن مدينتها التي تعرف.

أُمّ الغريب
�أمّ���ا الرواية الت���ي قالت �إنها بذلت فيه���ا الجهد الأكبر فهي 
الأخ�ي�رة "بدل���ة �إنكليزية وبقرة يهودي���ة"، لأنها لم تعتمد 
فيه���ا على ق�ص�ص متفرّقة، بل �أن��شأت حجماً روائياً �أدارت 
في���ه ال�شخو����ص والم�صائ���ر في مدينته���ا الأم ياف���ا، وق���د 
وج���دت �صعوب���ة في الكتابة عنه���ا على غير م���ا كتبَته عن 
دم�شق، لأنها في يافا �شع���رت بالغربة: العبرية م�سيطرة، 

والعرب �أقلية.
�إلا �أن ق�ص���ة الح���ب مح���ور الرواي���ة ب�ي�ن عام���ي 1947 
و1951، تفت���ح ب���ر المدين���ة و�ساحلها على المدين���ة الأكثر 
غنى وقد كانت ت�سمى "�أمُ الغريب"، وهي بالتالي لا تنتج 
عائلات �أر�ستقراطي���ة كالمدن المغلقة مثل الخليل ونابل�س، 
بل جمعت خليطاً من الب�شر من فل�سطين وجوارها العربي 
والمتو�سط���ي وم���ن الأجان���ب، كم���ا �شهدت المدين���ة موجة 

ترييف بعد لجوء غالبية ال�سكان المدنيين �إلى ال�شتات.
وه���ي في ذلك المدينة التي تحملها الرواية نموذجاً للمكان 
الفل�سطيني العامر ببرتقال���ه و�صناعته و�سكته الحديدية 
وم�سارح���ه ودور ال�سينما ومكتباته���ا و�صحافتها، قبل �أن 
ي�سرقه���ا الم�ش���روع ال�صهيوني مدعي���اً �أنه �أق���ام دولته في 

مكان فارغ.
توا�صل �سع���اد العامري كل مرة الق���ول �إنهم "لو �س�ألوني 
عن الكتاب المف�ضل لديك �أقول �إنه الكتاب الذي غّري حياتي 
وهو‘م���راد مراد.. لا �شيء تخ�س���ره �سوى حياتك’"، وهو 
الذي تعرّفت به في م�صادفة من خلال العامل الفل�سطيني، 
و�ستخو����ض معه ومع عمّ���ال �آخرين مرتدية زي���اً رجالياً، 
مغامرة دخ���ول "�إ�سرائيل" بطريقة "غ�ي�ر قانونية" بحثاً 

عن لقمة العي�ش، �إبان الانتفا�ضة الثانية.
وتُ�ص���ر على �أنها ما زالت تتعلّم، م���ن المعاي�شة بذات القدر 
ال���ذي تعلّمته من الق���راءة، وتدرك كل يوم �ض���رورة تعلُّم 
الف�سيف�س���اء ال�شعبي���ة وه���ي تعجن ذاته���ا وتت�شكل، وفي 

بع�ض الأحيان في غفلة منّا.
عن العربي الجديد
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سعاد العامري: أكتب مثلما أتكلّم

�أيّ �ش���يء؛ فكان���ت الفك���رة �أن نتّف���ق م���ع مال���ك البيت على 
���ا بكلّ �شيء، عل���ى �أن يمنحونا  ترمي���م بيته، والتكفّل ماليًّ
ح���قّ الا�ستعمال لع�شر �سن�ي�ن �أو خم�س ع�شرة �سنة، وبهذا 
ك، والجمعيّات الأهليّ���ة الّتي �أ�صبح  الاتّف���اق ي�ستفيد الم�لّ�ّاا
ب�إمكانه���ا العمل في م�ساحة �أو�سع، وكذلك �أهل البلد الّذين 
ي�شتغل���ون في ه���ذه الم�شاريع. وه���ذا كلّه بد�أ ع���ام 2000، 
عندما بد�أ �شارون بمنع العمّال الفل�سطينيّين من العمل في 
�إ�سرائيل؛ وهو ما �أدّى �إلى ن�سب بطالة مرتفعة، وذلك كان 

كلمة ال�سرّ في نجاح »رواق".
فُ�سْحَ���ة: عم���ل »رواق« على الترمي���م والافتتاح لم���ا يقارب 
ا، ما الاعتبارات  ���ا ن�سويًّ ا، �أو مركزًا ثقافيًّ 77 مبنً���ى ن�سويًّ

ر فيها عند التخطيط لهذه الم�شاريع؟ الجندريّة الّتي يُفَكَّ
�سع���اد: تعرف تمامًا �صعوب���ة التعامل مع مو�ضوع الن�ساء 
في مجتمعنا، ونح���ن فكّرنا بالتالي، �إن كان ثمّة مهند�سات 
في قري���ةٍ ما في الخلي���ل، �أو نابل����س، �أو �أيّ مدينة �أخرى، 
التدري���ب  في  المهند�س���ات  له����ؤلاء  الأولويّ���ة  ف�سنعط���ي 
���ا، من ال�صع���ب ت�شغيل الم���ر�أة في �أعمال  والت�شغي���ل. �أي�ضً
البن���اء الّت���ي تاريخيًّا هي �أعم���ال ذكوريّة، فنلج����أ في مثل 
ه���ذه الحال���ة �إلى ت�شغيل الن�س���اء في الأعمال الّت���ي يُتْقِنَّها 
كالب�ستَن���ة والتزيين، وغيرهما م���ن الأ�شغال الملائمة، الّتي 
تح�ت�رم الع���ادات والتقالي���د في القري���ة �أو البل���دة. ونحن 
ا �ضرورة التعامل مع الأج�سام الموجودة �أ�ًالص  ن���درك �أي�ضً
م���ن م�ؤ�سّ�سات ومراك���ز ن�سويّة �أو لج���ان ن�سويّة، بدلًا من 
محاول���ة فر�ض �ش���يء خارج���يّ �أو لجنة خارجيّ���ة؛ ولذلك 
نعم���د �إلى التن�سيق المبا�شر مع هذه المراكز، عند التخطيط 

لأيّ م�شاريع ترميم في �أيّ قرية.
�أنّ م�ش���روع »رواق«، في ترمي���م المب���اني  فُ�سْحَ���ة: يب���دو 
التاريخيّة والبي���ت الريفيّ التقلي���ديّ وت�أهيلها، ي�سير في 
���اه معاك�س لنم���ط العمارة المهيم���ن في ال�ضفّة الغربيّة  اّجت
وقط���اع غ���زّة، الّذي تمثّل���ه م�شاريع معماريّ���ة �ضخمة مثل 
»رواب���ي« وال�ضواح���ي المنعزل���ة ع���ن الم���دن، �إ�ضاف���ةً �إلى 
الأب���راج ال�سكنيّة المكتظّة. كي���ف تقرئين �سيا�سات التو�سّع 

ال�سكنيّ النيوليبرالّي في المدينة الفل�سطينيّة اليوم؟
�سعاد: الم�شكلة تبد�أ بر�أ����س المال، وعندما يكون ر�أ�س المال 
قادرًا على تقرير ما هو �أف�ضل بالن�سبة �إلى الم�صلحة العامّة، 
ة.  فت�صب���ح الم�صلحة العامّة هي م�صلحة ر�أ�س المال الخا�صّ
الافترا����ض الأ�سا�س���يّ �أَنْ تعمل البلديّ���ات والحكومات في 
ا يتنفّ�س من خلاله،  خدم���ة المواطن، و�أن توفّر له حيّزًا عامًّ
�أن توفّ���ر �شوارع عري�ضة ب�أر�صف���ة ن�ستطيع الم�شي عليها. 
الجميع يدفع ال�ضرائب للبلديّات، ولكن مع غياب �أيّ خدمة 
في المقابل. خم�سون بالمئ���ة من الميزانيّات العامّة ت�أتي من 
المواطنين، وم���ن حقّهم �شارع ور�صيف يم�ش���ون عليه، �أنا 
�أخ���اف الم�شي عل���ى �أر�صفة رام الل���ه؛ لأّين دائمً���ا ما �أنظر 
�إلى الأر����ض لكيلا �أقع. من حقّ المواطن�ي�ن �أن يكون لديهم 
م�ساح���ات خ�ضراء، وم���ن الم�ؤ�سف �أن يك���ون الم�ستثمر هو 
�صاحب القرار في كيفيّة عي�ش النا�س؛ فهو لا يهمّه �أن يرى 
النا����س ال�سماء، �أو يكون لديه���م القليل من �ضوء ال�شم�س، 
�أو يلع���ب �أطفاله���م في الحديق���ة. من���ذ زمن طوي���ل، ين�صّ 
القان���ون عل���ى �أنّ البناء يج���ب �ألّا يتج���اوز �أربعة طوابق، 
ا؛ لأنّ  ولك���ن فج�أة تغّري هذا الن�صّ القانونّي �أو لم يَعُد مهمًّ
البلديّات لا يهمّها وجود تهوية ملائمة في ال�شقق ال�سكنيّة 
المختنقة في ال�ب�رج ال�سكنيّ، وفي النهاية، ت�صبح ال�سلطة 
والبلديّة في خدمة مَ���نْ يملكون المال، والقادرين على بناء 
�أب���راج �سكنيّة �سي�سعدهم دفع مخالفة لا ت�ؤثّر فيهم ب�شيء، 
وي�صبح���ون هم في النهاية مَنْ يتحكّم في ال�شكل المعماريّ 

للمدينة.
فُ�سْحَة: من الممكن اعتبار عمل »رواق« من توثيق و�أر�شفة 
و�إ�ص���دارات، نوعًا من �أنواع المعرفة الأ�صلانيّة المعماريّة؛ 
فهل ثمّة خطط لتحويل هذي المعرفة وا�ستيعابها �أكاديميًّا؛ 
لتكون رائجة في درا�سات العمارة والهند�سة في فل�سطين؟
�سع���اد: �أرج���و ذل���ك، حاولنا م���ع الجامعات �إدخ���ال م�ساق 
»العم���ارة التقليديّ���ة«، ولك���ن ع���ادةً ما يك���ون التعامل معه 
�س  �س ف�ص�ًاالً ولا يُدَرَّ با�ستخف���اف من قِبَ���ل الأ�ساتذة، فَيُدَرَّ
في الف�ص���ل التالي. �أعتق���د �أنّ النا�س �ستق���دّر عمل »رواق« 
و�أهمّيّ���ة ال�ت�راث المعماريّ، وك���م هو ملائ���م البيت القديم 
ا مع  ���ا وبيئيًّ لل�سك���ن من ناحية الم���وادّ وان�سجام���ه ع�ضويًّ
البيئ���ة المحيط���ة! عملت �أن���ا وخل���دون ب�شارة، الّ���ذي كان 
مدير »رواق« قبل ف�ت�رة، م�شروعًا ا�سمه »تلّ ال�صفا«، وهو 
م�شروع �سكن���يّ، يت�ألّف من 45 وح���دة �سكنيّة من الخارج 
تب���دو من الق���رن التا�سع ع�شر، ولكن م���ن الداخل هي نمط 
القرن الحادي والع�شرين. �أردنا من الم�شروع �أن نُري كيف 
ا. ل�ست �ضدّ  يمكن العم���ارة التقليديّة �أن تُلائم زمنن���ا �أي�ضً
، ولكنّي �ضدّ  العم���ارة الجدي���دة، فلكلّ زم���ن �أ�سلوب مع�ّن،يّ
ن�سي���ان كلّ �شيء م���ن تاريخنا، تراثن���ا، قدراتنا ومهاراتنا 
المهنيّ���ة. في ر�أي���ي �أنّ لدينا تراثًا �ضخمًا يج���ب النظر �إليه 

م�صدرًا للإلهام، ومن هن���ا جاءت فكرة »تلّ ال�صفا«، فكانت 
قري���ة متكامل���ة تقريبً���ا. نحن بذلنا م���ا في و�سعن���ا ليكون 
ه���ذا النمط من العي����ش وال�سكن رائجًا، وم���ا زلنا نبذل ما 
في و�سعن���ا، ومع ذلك، فما دام���ت ال�سيطرة هي لر�أ�س المال 
الباحث عن الرب���ح ال�شخ�صيّ لا الجمعيّ، ف�ستظلّ الأبراج 

هي ال�سائدة في بلادنا.
ئه ال�شقّ���ة ال�سكنيّة الّتي  فُ�سْحَ���ة: ثمّة اغتراب مبا�ش���ر تُنْ�شِ
�أ�صبحت �سلعة، وتحوّل���ت �إلى م�صنع �صغير لإعادة �إنتاج 
العلاق���ات الجندريّ���ة والاجتماعيّ���ة في المجتم���ع، ف�أ�صبح 
البي���ت مكانً���ا للإقام���ة لا العي����ش، بينما يفر����ض ت�صميمه 
الداخل���يّ على المقيمين في���ه �أدوارهم و�أدواره���نّ وطبيعة 
حياته���نّ وحياته���م؛ لأنّه���م لم ي�شارك���وا في ت�صميمه. ذلك 
���ا على فكرة الحيّ���ز العامّ، حي���ث الحيّز العامّ  ينطب���ق �أي�ضً
في المدين���ة عبارة عن �ش���وارع ب�أر�صف���ة �ضيّقة ومجمّعات 
تجاريّ���ة للت�سوّق؛ فما الفرق بين الحيّز العامّ في قرية مثل 
»ت���لّ ال�صفا«، �أو القرى الّتي تعيدون ترميمها، وبين الحيّز 

العامّ في المدينة الفل�سطينيّة؟
�سع���اد: الإن�س���ان هو المقيا�س، هذا م���ا نتعلّمه في العمارة، 
و�أوّل م���ا ننظر �إليه هو �صورة ليوناردو دافن�شي، تخبرنا 
ب�أنّ الإن�س���ان مقيا�س كلّ �شيء في الحياة. ت�شعرك القرى، 
بحيّزها الع���امّ والخا�صّ، ب�أنّك جزء من هذا الحيّز، وب�أنّك 
ل�ست قزمًا بالن�سبة �إلى هذا الحيّز، بينما ت�شعر بالتقزّم في 
المدين���ة، وت�شعر ب�أنّك غريب بالن�سب���ة �إلى البرج ال�سكنيّ. 
���ا علاقتن���ا بالطبيع���ة، فنح���ن مجتم���ع فلاح���يّ  ثمّ���ة �أي�ضً
والأر�ض دائمًا ما كانت تعني لنا الكثير، �أمّا اليوم فالعائلة 
ت�سك���ن �شقّة حارّة بُنِيَت من الباط���ون، في الطابق ال�سابع 
ع�ش���ر، وتعي�ش نمط حياة، في ر�أيي، نحن ل�سنا م�ستعدّين 
ل���ه. �إذا �س�أل���ت طف�ًاألً �أين �سيلع���ب في المدين���ة، فلن يعرف 
بماذا يجيب���ك، ولو �س�ألت طفًال من قري���ة دير غ�سّانة، لقال 
لك في الحارة �أو في و�سط القرية. �أعتقد �أنّ المكان الّذي لا 
ن�ستطيع فيه الم�شي براحتنا، ولا ي�ستطيع �أطفالنا لعب كرة 
القدم فيه، هو مكان لا ي�صلح للعي�ش، وهذا ما �أو�ضحه لنا 
وباء كورونا، الّ���ذي �أظهر لنا حاجتنا الما�سّة �إلى الحديقة، 
�إلى الفُ�سْحَة الخارجيّة الّتي هي بمنزلة مُتَنَفَّ�س. الحديقة، 
كم���ا �أفهمها، هي ح���قّ من حقوق الإن�س���ان، والم�شكلة لدينا 
ه���ي في انعدام حقوق الإن�سان، وهذا عائد �إلى ال�سيا�سات 
البلديّ���ة والحكوميّة الّتي ت�صادق على وجود هذه الأبراج 
ا للمواطنين. �أعتقد  ال�سكنيّ���ة، ولا توفّر متنفّ�سًا وحيّزًا عامًّ
�أنّ النا����س �ستب���د�أ ب����إدراك �أهمّيّة العي����ش في القرية خلال 
ع�ش���ر �سن���وات �أو خم�س ع�شرة م���ن الآن، و�أهمّيّ���ة �إيجاد 

متنفّ�س خارج المدينة.
فُ�سْحَ���ة: في الع���ودة �إلى مفهوم ال�صدفة، �أع���ود �إلى كتابك 
»�شارون وحمات���ي«، الّذي ظهر فج�أة، وكنتِ قد قلتِ �سابقًا 
�إنّ���ك لم تتوقّع���ي م���ن قب���ل �أن تك���وني كاتب���ة؛ فكي���ف ظهر 

الكتاب؟ وكيف ظهرت �سعاد العامري الكاتبة؟
�سعاد: بدايةً، نحن نعي�ش في مجتمع يقيّدنا منذ الطفولة، 
�صات محدّدة  ���م لنا حيواتن���ا، وتربط ال���ذكاء بتخ�صّ تُنَظَّ
����ص  كالريا�ضيّ���ات، �أو الهند�س���ة، �أو الط���بّ �أو �أيّ تخ�صّ
ف بالمواهب  َ �ص���ات. وعادةً م���ا لا يُعْ�تَ�رَر من ه���ذه التخ�صّ
الأخرى، كالمو�سيقى، والر�سم، �أو حبّ القراءة والكتابة. 

كلّ ه���ذا لا يعني �شيئًا بالن�سب���ة �إلى كثيرين. ثمّة برمجة 
تح���دث لن���ا ونح���ن �أطف���ال، وفي ه���ذه البرمج���ة يحدث 
القمع، ومنه الإ�سكات، ف�إذا كان ثمّة طفل - �أو طفلة - في 
العائل���ة يتكلّم كثيًرا فعادةً م���ا يُ�سْكِتونَه. لكنّ تلك موهبة 
ا، لم ي�سب���ق لي �أن فهمت الحكي، كموهبة، والحكي  �أي�ضً
من الحكواتيّ �أو الحكواتيّة، و�أنا كنت �أحبّ الحكي، ولم 
�أ�شع���ر بالقمع في عائلت���ي، بالعك�س، �شع���رت بالت�شجيع 
لأحكي ق�ص�صي ال�شخ�صيّة. لم �أفهم الحكواتيّة كموهبة، 
لكنّها موهبة امتلكتها منذ كنت �صغيرة، ولم �أفكّر من قبل 
�أنّن���ي �أري���د �أن �أ�صبح كاتبة؛ لأنّني كن���ت �أواجه �صعوبة 
 ،)Dyslexia( في الق���راءة �أو ما يُ�سَمّ���ى بالدي�سلك�سيا
وكن���ت �أعتقد �أنّ الكاتب هو الّ���ذي يمتلك لغة قويّة ويقر�أ 
كث�ي�رًا، ولكن لم ي�سب���ق لي �أن ربطت بين الحكواتيّة، من 
ة ه���ي الرواية؛ فالم�صادفة  ة، و�أنّ الق�صّ الحكاي���ة، والق�صّ
حدث���ت لدى اجتياح �شارون لل�ضفّ���ة الغربيّة عام 2002، 
وا�ضط���ررت حينه���ا �إلى �إح�ض���ار حمات���ي للعي�ش معي، 
وب���د�أت بكتاب���ة ق�ص�ص اجتي���اح �ش���ارون وق�ص�صي �أنا 
وحمات���ي في منزلي. فج�أة، وجدت نف�سي كاتبة، وتُرْجِمَ 
���دَف عدّة؛ لأنّها مبنيّة  كتاب���ي �إلى ع�شرين لغة، ولكنّها �صُ
�أ�ص�ًا لً عل���ى الحكواتيّة الّت���ي لم �أع���رف وجودها داخلي 
حتّ���ى تل���ك اللحظ���ة. لم �أع���رف �أنّ �أ�سا����س الرواي���ة هي 
الحكاية، و�إن لم تملك حكاية فلي�س لديك رواية، حتّى لو 
كانت لغتك العربيّة قويّة، فلي�س لديك �شيء لتقوله. الأمر 
الث���اني هو اكت�ش���افي لقدرة كلٍّ منّا عل���ى �أن يكون كاتبًا، 
و�أنّ الكات���ب لي����س الكائ���ن الأ�سطوريّ الّ���ذي ينزل عليه 
الوحي والإله���ام. �أنا �أكتب مثلما �أتكلّم، والكتابة ت�أتيني 
ب�سهول���ة، ولكن، مع العمل ال�شاقّ، والعمل ال�شاقّ له دور 

مه���مّ في عمليّ���ة الكتابة. على الإن�س���ان �أن يكون لحوحًا، 
ف�ل�ا يمك���ن �أيّ كاتب���ة �أن تك���ون كاتب���ة ناجح���ة، �أو كاتبًا 
ة لي�ست وحيًا، وعادة  ناجحً���ا دون العمل اليوم���يّ. الق�صّ
م���ا �أجل�س في الأيّام الثلاث���ة الأولى و�أكتب خرب�شات بلا 
معنً���ى، ولك���ن في اليوم الراب���ع تبد�أ الرواي���ة بالظهور، 
وبعده���ا �أبد�أ بالكتابة لأيّام ولي���الٍ بانتظام وب�برص. في 
ر�أي���ي، لا بدّ م���ن الهو�س ال�شخ�صيّ؛ الهو����س الّذي يدفع 
�إلى العم���ل اليوم���يّ، والتفك�ي�ر الم�ستم���رّ بالرواية حتّى 

يتحقّق النجاح النهائيّ.
فُ�سْحَ���ة: ه���ل هو هو�س���ك، �إذن، الّ���ذي دفع���ك �إلى الت�سلّل 
برفق���ة العمّال الفل�سطينيّ�ي�ن �إلى الأرا�ض���ي الفل�سطينيّة 
المحتلّة عام 1948؛ لتتمكّني من كتابة كتاب »مراد مراد«؟
�سعاد: ق���رّرت مرافقة العمّ���ال الفل�سطينيّ�ي�ن لأنّني فوجئت 
بجَهل���ي؛ ف�أنا �أعتبر نف�سي �سيا�سيّ���ة، �أنتم تقابلونني كاتبةً 
ا، وفوجئت  ومعماريّة، ولكنّي �أعتبر �أنّ لديّ تاريخًا �سيا�سيًّ
بجَهلي عندما �سمعت من مراد بال�صعوبات الّتي يواجهونها 
في طريقه���م �إلى �أ�شغالهم، و�أح�س�ست ك�أّين �أجنبيّة لا تعرف 
�شيئًا عن مراد، ولا عن مئتين وخم�سين �ألف عامل فل�سطينيّ 
يعيل���ون ما يقارب مليون فل�سطينيّ، ولا عن ظروف عملهم. 
كان تحدّيً���ا بالن�سبة �إلّي، وق���رّرت، وكما تعرف، في البداية 
�أقف���ز في الماء، ومن ثَمّ �أ�س�أل �إن كن���ت �أعرف ال�سباحة �أم لا، 
وقرّرت مرافقتهم والت�سلّل برفقتهم �إلى الداخل المحتلّ. دائمًا 
ما �أقول �إنّ »مراد مراد« هو �أعزّ كتاب كتبته؛ لأنّني ا�ستفدت 
كث�ي�رًا من الوقت الّ���ذي ق�ضيته برفقة م���راد وبقيّة ال�شباب، 
وتعلّم���ت الكثير ع���ن �صعوبة حي���اة العمّ���ال الفل�سطينيّين. 
كذل���ك كان الحديث مع العمّ���ال كا�شفًا عن الكثير من الأ�شياء 
الّت���ي تجهلها كاتبة مثلي، ويجهله���ا المثقّفون في مدينة مثل 
رام الل���ه، الّتي نتحدّث فيها مع النا����س الّذين ي�شبهوننا في 
. ولك���ن، عندما تق�ضي ثم���اني ع�شرة  �أ�شي���اء نعرفه���ا �أ�ص�ًاولً
�ساع���ة مع العمّال، تب���د�أ بفهم الأمور بطريق���ة مختلفة. تبد�أ 
بفه���م العلاقة المركّبة ب�ي�ن العمّال و�إ�سرائي���ل، والتناق�ضات 
ال�شعوريّ���ة ب�ي�ن �شعورهم بالحرّيّة بعيدًا ع���ن قراهم، وبين 
�شعوره���م بالقم���ع والعن�صريّ���ة م���ن المجتم���ع الإ�سرائيليّ. 
�أعتق���د �أنّ �ش���ارون منع العمّال م���ن دخول �إ�سرائي���ل؛ لأنّهم 
كان���وا الج�سر الّذي ي�صل ب�ي�ن المجتمع�ي�ن، وكان ب�إمكانهم 
بن���اء المزي���د م���ن الج�س���ور وتحقيق ال�س�ل�ام، �أكثر م���ن �أيّ 
�شخ�صيّ���ة مثقّف���ة �أخ���رى. لي�س ثمّ���ة تفل�س���ف ولا مزاودات 
وطنيّ���ة في كلامهم، على العك�س منّ���ا؛ فنحن لا نعطي ر�أينا 
ال�ص���ادق في الكثير من الأ�شي���اء، منها المقاوم���ة و�أ�ساليبها 
القديم���ة والجديدة، وال�سلطة الّت���ي تمنع المقاومة ولا تقدّم 
حل���ولًا بديلة. كلّ ه���ذه الأ�سئلة نتعامل معها بحذر وخوف؛ 
بَ �أح���دًا �أو لا يُعْجِب كلامنا �أح���دًا، في�صبح لدينا  لئ�ّا�لّ نُغْ�ضِ
قم���ع ذاتيّ داخل���يّ يجعلنا ننتقي كلماتنا خ�ل�ال حديثنا عن 
�أيّ �ش���يء. �أمّا العامل فيتكلّم ب�ل�ا رقابة ذاتيّة وبلا تفل�سف؛ 
ولذلك �أعتقد �أنّ تجربتي مع العمّال من �أغنى التجارب الّتي 
ع�شته���ا؛ لأنّها علّمتني ع���دم التفل�سف على الآخرين الّذين لا 
�أ�ستطي���ع تمييز الم�س�ؤوليّ���ات الملقاة على عاتقه���م، �أو حتّى 

ر�ؤيتها.
فُ�سْحَ���ة: تبدو رواي���ة »دم�شقيّ« ك�أنّه���ا ت�أمّل في الما�ضي؛ 
���ة عائل���ة دم�شقيّ���ة فل�سطينيّ���ة عا�ش���ت  فه���ي تحك���ي ق�صّ
في الق���رن التا�س���ع ع�ش���ر، ب�ي�ن دم�شق وقري���ة عرّابة في 
فل�سط�ي�ن؛ فهل ه���ي رواية �س�ي�رة ذاتيّة؟ وه���ل تقاطعت 

كبقيّة رواياتك مع �أحداث بعينها؟
�سع���اد: لا تن�سَ �أنّ �أمّ���ي �سوريّة، وقد وُلِ���دْتُ في دم�شق، 
وكان الظ���رف في فل�سطين هو م���ا دفعني �إلى الكتابة عن 
فل�سط�ي�ن والحي���اة اليوميّ���ة، ولكن عندما ب���د�أت الحرب 
في �سوري���ا عام 2011، �شعرت ب�أنّ ثمّ���ة �شعورًا بالأمان 
اختفى؛ فدم�ش���ق دائمًا ما كانت برّ الأم���ان بالن�سبة �إلّي. 
بالن�سب���ة �إلى عائل���ة لاجئ���ة في الأردنّ، خ�سرت كلّ �شيء 
في فل�سط�ي�ن، والجزء الفل�سطين���يّ منها يندب ويبكي ما 
فق���ده، ويتذكّ���ر بم���رارةٍ تاريخه. كانت دم�ش���ق هي البلد 
���ا ولعائلة  الجمي���ل، الّ���ذي رُبّيت فيه في بي���تٍ غنيّ ن�سبيًّ
محبّ���ة، وكانت هي م�صدر ال�شع���ور بالأمان الّذي اختفى 
م���ع بداية ح���رب ع���ام 2011. كذلك في تل���ك الفترة كنت 
�أعي����ش لفترات ب�ي�ن �إيطاليا ونيوي���ورك، ور�أيت كم كان 
الأوروبّيّ���ون والغرب ي�ستخفّ���ون ويحتقرون اللاجئين 
ال�سوريّ�ي�ن، وك�أنّ ه����ؤلاء اللاجئ�ي�ن لم ي�أت���وا من تاريخ 
ق���ديم، ومن ثقافة وم���ن مو�سيقى، من طع���ام ومن لِبا�س 
ى، كلّه لم يَعُد  وقما�ش عالميّ ا�سمه »دم�شقيّ«، كلّ هذا اّحم
له وج���ود، و�أ�صبح اللاجئ ال�س���وريّ كائنًا غير مرغوب 
في���ه، ولا �أحد يريد ر�ؤيته ي�صل �إلي���ه. فكانت الرواية ردّ 
جئ ال�س���وريّ، وفي نف�س الوق���ت، ردّ اعتبار  اعتب���ار لّال
ا  لبلدٍ �أعطاني الكثير، فهي نعم، �سيرة ذاتيّة، ولكنّها �أي�ضً

نِتاج الخ�سارة الّتي �شعرت بها.
عن موقع ف�سحة

JJأن��������س إب����راه����ي����م

ري���ه فُ�سْحَة –  نتكلّ���م م���ع العام���ري، في الحوار الّ���ذي ُجت
ثقافيّ���ة فل�سطينيّة، عن ن�ش����أة م�ش���روع »رواق« وتطوّره، 
وع���ن �سيا�س���ات العم���ارة التقليديّ���ة والنيوليبراليّ���ة في 
فل�سط�ي�ن، وع���ن الكتاب���ة الروائيّ���ة وظهوره���ا المت�أخّ���ر، 

وال�صدفة، المتوقّع منها وغير المتوقّع.
فُ�سْحَ���ة: �أ�شرتِ، في ح���وارات �سابقة، �إلى ال���دور المركزيّ 
الّ���ذي �أدّت���ه ال�صدف���ة في حياتك وفي م�سارات���ك المعماريّة، 
والروائيّ���ة، وغيره���ا من الأحداث المركزيّ���ة؛ كيف تفهمين 

ال�صدفة وت�أثيرها في خياراتك؟
�سعاد: منذ كنت في »الجامعة الأميركيّة« في بيروت، وقبل 
، لم �أتوقّع  ذل���ك، وال�صدفة لها دور كبير في حيات���ي؛ فمثًال
ق���طّ �أن �أك���ون كاتب���ة؛ ولذلك كان���ت �صدفة كت���اب »�شارون 
وحمات���ي« )دار الآداب، 2007( مهمّ���ة، و�أت���ت في وقته���ا 
المنا�سب لتغ�يّ�رّر حياتي ب�شكل كبير. ال�صدف���ة، كما �أفهمها، 
ه���ي الا�ستعداد لأخ���ذ المجازفة، لن تك���ون ال�صدفة �صدفةً، 
�إن لم يك���ن الإن�سان منفتحًا على التجريب والعي�ش، فحتّى 
تح���دث ال�صدف���ة لا بدّ م���ن وج���ود الج���ر�أة، وحتّى تحدث 
الم�صادف���ات، لا بدّ من الانط�ل�اق في العالم، و�إلّا فلن يحدث 
���ا، عدم الخوف من تغيير  �ش���يء. ما �أق�صده بال�صدفة �أي�ضً
الحي���اة، فع���ادة م���ا نُعَلَّم في �س���نٍّ �صغيرة �أنّنا نمل���ك �شيئًا 
واح���دًا فق���ط، موهبةً واح���دة �أو مهارة واح���دة، وعادة ما 
يُق���ال �إنّ على الإن�س���ان فعل كلّ �شيء، �أو عل���ى الأقلّ �شيء 
مهمّ قب���ل الثلاثين، و�إلّا فلن يتمكّن م���ن فعل �شيء بعد ذلك 
الوق���ت. في ر�أيي، الإن�س���ان لديه غير �ش���يء واحد، وكلّها 
�أ�شياء يمكنها الظهور، ويمكن تجريبها في �أوقات مختلفة، 
مت�أخّ���رة �أو مبكّ���رة. �أعتق���د �أنّ ال�ص���دف الّت���ي حدثت لي، 
والنجاح���ات الّتي حقّقتها، لها علاق���ة ب�شعوري بالانطلاق 
ا  في الحي���اة، وبحبّ الا�ستطلاع للم���كان وللإن�سان، و�أي�ضً
ب�سب���ب ا�ستعدادي الدائم لتغيير ر�أي���ي. من ال�ضروريّ �أن 
يغ�ّر�يّ الإن�سان ر�أيه بين الحين والآخر، و�أن يتمكّن من ذلك 
يعني قدرته على تغي�ي�ر مجرى حياته بين الحين والآخر. 
�أتيت �إلى فل�سطين بال�صدفة، ولكنّي بالأ�صل رُبِّيت لاجئة؛ 
فق���د هاج���ر �أهلي عام 1948، ولكنّ �أح���دًا منهم لم يفكّر في 

الع���ودة �أو ا�ست�صدار ت�صريح زيارة كما فعلت عام 1981، 
ومن���ذ ذل���ك الحين �أنا هنا. م���ا �أقوله هو �ض���رورة الانفتاح 
والج���ر�أة على التجريب الّتي تخلق ال�صدف الّتي ب�إمكانها 
تغيير مج���رى الحياة. الم�شكلة �أنّ النا����س عادة ما يعلقون 
في عم���ل لا يحبّون���ه، علاق���ات عاطفيّة لا يحبّونه���ا؛ خوفًا 
من التغي�ي�ر؛ ولكن، يلزمنا القليل من الانطلاق في الحياة 

للتخلّ�ص من القيود الّتي تُثْقِل وجودنا.
فُ�سْحَة: كيف �ساهم عمل���كِ ال�سابق بالعمارة التقليديّة، في 

الت�أ�سي�س لم�شروع »مركز المعمار ال�شعبيّ – رواق«؟
�سع���اد: في البداية، �س�أقول �إنّن���ي ورثت حبّي للطبيعة عن 
�أمّ���ي، ولك���نْ ثمّة بَلَ���دان �أدّي���ا دورًا كب�ي�رًا في تنمية حبّي 
للعم���ارة التقليديّ���ة �أو الفلاحيّ���ة، الأوّل كان لبن���ان، حيث 
در�س���ت في »الجامع���ة الأميركيّ���ة« في ب�ي�روت، الهند�س���ة 
المعماريّة، ودرّ�سني بروفي�سور �إيطالّي نم�ساويّ كان لديه 
اهتمام كب�ي�ر بالعمارة التقليديّة اللبنانيّة. في تلك المرحلة 
در�سن���ا م�ساقًا ا�سم���ه »العمارة التقليديّ���ة في لبنان«، وفي 
ج���زء م���ن درا�ستنا تجوّلن���ا في القرى اللبنانيّ���ة، واطّلعنا 
عل���ى �أنماط العمارة التقليديّ���ة في القرى، وذلك �أثّر ب�شكل 
كبير فّي، من ناحية الربط بين الإن�سان والمبنى والطبيعة، 
ا ب�شكل  وكي���ف �أ�صبح���تُ �أراهم مرتبط�ي�ن ببع�ضه���م بع�ضً
ع�ض���ويّ. كذل���ك كان لرحلت���ي �إلى �إيطاليا ع���ام 1981 �أثر 
مه���مّ في �إدراك���ي �ضرورة الحف���اظ على ال�ت�راث المعماريّ 
المحلّ���يّ، مثلما كان الحال في �إيطالي���ا، وت�ساءلت: ما الّذي 
يمنعن���ا، في بلادنا، م���ن حماية ال�ت�راث الثق���افّي المكانّي، 
ا  الّ���ذي ي�ش���كّل ج���زءًا م���ن ذاكرتنا الجمعيّ���ة، وج���زءًا مهمًّ
ا منها، وحفظ ذلك التراث، على غرار ما يحدث في  و�أ�سا�سيًّ
�إيطالي���ا، وفي بلدان �أخرى؟ ك�أنّ العاديّ هو عدم الاكتراث 
بالم���كان التراث���يّ، بينم���ا المكان ه���و الذاك���رة، وفي �سياق 
الم���كان الفل�سطين���يّ، ت�صبح الذاكرة �أك�ث�ر �إلحاحًا. اعتدت 
�سماع وال���دي وهو يروي لي كيف دمّ���رت �إ�سرائيل المكان 
الفل�سطينيّ، الق���رى والمدن والبيوت، وكن���ت �أ�س�أله دائمًا 
�إن كان���ت فل�سطين �أجمل من لبن���ان، ويجيبني ب�أنّها �أجمل 
م���ن �أيّ م���كان �آخر، ف�أ�شع���ر بالقهر عندما �أ�س�أل���ه عن بيته، 
���ر، ويقول لي �إنّه لا يع���رف، و�أتخيّل معنى  و�إن كان ق���د دُمِّ
الفقدان بالن�سبة �إلى �أنا�س �أحياء في منفاهم، ولا يعرفون 
�إن كان���ت بيوتهم لا تزال قائم���ة �أم لا، �إن كانت حاراتهم قد 
���رت، �أو مدار�سهم، �أو م�شافيهم، �أو مدنهم. لذلك؛ عندما  دُمِّ

فكّرت في كتابة �أطروحة الدكتوراة، فكّرت في كتابة �شيء 
عن العم���ارة التقليديّة في فل�سطين، وكان من ال�صعب فعل 
ذل���ك بينما �أن���ا في عمّ���ان، وحينذاك طلبت م���ن �صديق لي 
ا�ست�ص���دار ت�صريح لزي���ارة فل�سطين، وزرته���ا في نهايات 
ع���ام 1981، ولم �أك���ن �أع���رف �أح���دًا في الب�ل�اد. و�صل���ت 
عت فيها لب�ضع���ة �أيّام، ومن ثَمّ قرّرت زيارة كلّ  القد����س، �ضِ
الم���دن الفل�سطينيّ���ة، وا�شتغلت على ت�صوي���ر مئات القرى 
الفل�سطينيّ���ة وتوثيقه���ا من���ذ ذل���ك الوقت، وذل���ك الم�شروع 
كان بداي���ة عملي في توثيق التراث المعم���اريّ الفل�سطينيّ 

وحفظه، قبل ت�أ�سي�س »مركز رواق« في عام 1991.
فُ�سْحَ���ة: المحطّ���ة الأولى في م�ش���روع »رواق« كانت محطّة 
التوثي���ق، والأر�شف���ة والكتابة عن المعم���ار ال�شعبيّ، وهي 
الكتاب���ة الّت���ي لم تكن موج���ودة من قبل، في ما ع���دا مقالة 
واح���دة فق���ط لتوفيق كنعان؛ ما الّ���ذي �أنجزه المركز خلال 

هذه المحطّة؟
�سع���اد: عندم���ا ب���د�أت بالعم���ل عل���ى �أطروح���ة الدكتوراة، 
ب���د�أت بالبح���ث ع���ن الأدبيّ���ات الّت���ي تناول���ت مو�ض���وع 
المعم���ار ال�شعب���يّ في فل�سطين، وفوجئت ب�أنّ���ه لم يكن ثمّة 
�أدبيّ���ات متوفّرة، في م���ا عدا بع�ض الأدبيّ���ات غير العربيّة 
ع���ن مدين���ة القد����س، ولكنّ���ي لم �أج���د �شيئً���ا ع���ن العم���ارة 
الفلاحيّ���ة والتقليديّ���ة في م���ا ع���دا مقال���ة توفي���ق كنعان. 
و�أعتق���د �أنّ لغي���اب الكتاب���ات �أ�سباب عديدة، م���ن بينها �أنّ 
روا ع���ام 1948 اختبروا �صدم���ة نف�سيّة  �أهلن���ا الّذي���ن هُجِّ
ا، �إ�ضافةً �إلى فقده���م كلّ �شيء ملكوه في لحظة  عميق���ة جدًّ
واح���دة، و�شعوره���م لف�ت�رة طويلة م���ن الزم���ن ب�أنّهم على 
و�شك الع���ودة. ذلك الجي���ل اختبر ال�صدم���ة الكبرى، وفي 
الوق���ت نف�س���ه كان عليهم العم���ل وفعل الم�ستحي���ل لإطعام 
�أولاده���م وتعليمه���م، فلم يكن ثمّ���ة �إمكانيّ���ة لي�شتغلوا في 
الت�أري���خ، وتطلّب الأمر جيًال كام�ًا لً لن�ؤ�سّ�س �أنف�سنا نحن 
الفل�سطينيّين. �أمّا الجيل الثالث، وهو جيل ال�شباب اليوم، 
فه���و الجيل الّ���ذي بد�أ بالتح���رّر قليًال من الثق���ل الّذي لازمَ 
الجيل�ي�ن الأوّل والث���اني �إلى حدّ ما، و�أ�صب���ح لديه القدرة 
عل���ى الكتاب���ة التاريخيّ���ة، �إ�ضاف���ةً �إلى ممار�س���ة الفن���ون 
و�إنتاجه���ا، والان�شغ���ال بالعمل الثق���افّي. وفي ر�أيي، �أدّى 
ا - ولا يزال - في الت�أريخ للمعمار  »مرك���ز رواق« دورًا مهمًّ
ال�شعب���يّ الفل�سطين���يّ. في البداية، لم نك���ن نعرف ما لدينا 
�أ�ًالص بفل�سطين، عندما كنّا نخطّط للترميم والمحافظة على 

المب���اني التراثيّة. ولذل���ك ال�سبب؛ بد�أنا بم�ش���روع »�سجلّ 
المباني التاريخيّة«، الّذي ق�ضينا فيه ع�شر �سنوات، وتكلّف 
�أك�ث�ر م���ن مليون دولار؛ لنح���دّد 50 �ألف مبنً���ى في ال�ضفّة 
الغربيّ���ة وقط���اع غ���زّة ت�ستح���قّ الترمي���م. �أ�شع���ر بالفخر 
الي���وم لأقول �إنّ »رواق« �أ�صدر واح���دًا وع�شرين كتابًا في 
ال�ت�راث المعم���اريّ الفل�سطينيّ، في ح�ي�ن لم تتمكّن العديد 
م���ن المراكز والجامع���ات من �إ�صدار هذا الع���دد من الكتب، 
والأه���مّ �أنّه���ا لكتّاب عرب. �أظنّنا خلقن���ا نوعًا من نافذة في 
هذا العم���ل الأر�شيفيّ، و�إ�ضاف���ةً �إلى توثيق المباني نف�سها 
ونم���ط العم���ارة، عملن���ا عل���ى توثي���ق عنا�ص���ر معماريّ���ة 
�أخ���رى كالبلاط الفل�سطين���يّ، و�أنواع الأب���واب، والحديد 
الم�ستخ���دم؛ ف�أ�صب���ح لدينا ما يمكن و�صف���ه بالمعجم لكلّ ما 

هو معمار تراثيّ فل�سطينيّ.
فُ�سْحَ���ة: كي���ف تحوّلت عمليّة الترمي���م �إلى م�شروع جمعيّ 

ت�شغيليّ، في المحطّة الثانية من عمل »رواق«؟
�سع���اد: كان هدفنا الأ�سا�سيّ هو حماي���ة هذه المباني، ومع 
انته���اء العمل عل���ى ال�سج���لّ، حاولنا العمل م���ع البلديّات، 
واكت�شفنا �أنّ البلديّ���ات لي�ست معنيّة كثيًرا في هكذا عمل؛ 
�أي ترمي���م المب���اني التاريخيّة والتراثيّ���ة في القرى. كذلك 
تطلّ���ب الأمر وقتً���ا؛ حتّى �أدرك النا����س واكت�شفوا �أنّ لدينا 
تراثًا ومن المهمّ الحفاظ عليه، ولكنّنا اكت�شفنا عندما ذهبنا 
�إلى القرى لنحا�ضر ب�أهمّيّة التاريخ والهويّة وبيوتهم، �أنّ 
النا�س لم يكونوا مهتمّين كفايةً بالا�ستماع �إلى محا�ضرات، 
وجعلن���ا ذل���ك ن���درك �أهمّيّ���ة وج���ود عن�صر اقت�ص���اديّ في 
ا من  المعادل���ة؛ بمعنى �ض���رورة ا�ستف���ادة الق���رى اقت�صاديًّ
ترمي���م بيوتها وتخطيطاته���ا المعماريّ���ة التراثيّة. وعندما 
فهمن���ا العن�ص���ر الاقت�صاديّ فهمن���ا �أهمّيّة ا�ستف���ادة القرية 
ب�ش���كل مبا�شر من هذه العمليّة. من هنا بد�أ برنامج ت�شغيل 
�أو خل���ق فر����ص العم���ل، وبد�أن���ا تدري���ب المتعهّدي���ن عل���ى 
كيفي���ة الترميم؛ فالمعرف���ة كانت غائبة، والب�ل�اط التقليديّ 
���ا، فذهبن���ا �إلى م�صن���ع ب�ل�اط تقلي���ديّ مغلق،  كان منقر�ضً
و�أقنعن���ا �صاحب���ه ب�أن يعي���د ت�شغيله بع���د اتّفاقنا معه على 
�أنّنا �سن�شتري كلّ �إنتاج���ه. كذلك كان اتّفاقنا مع المتعهّدين 
عل���ى �ض���رورة ت�شغيل �أه���ل القري���ة �أنف�سه���م في م�شاريع 
الترمي���م، وبد�أنا بالتن�سيق مع الجمعيّات الأهليّة بالقرى، 
ونتّفق معهم على الانتقال من مقرّاتهم المبنيّة من الباطون 
���ت دون الحاجة �إلى دفع  َِّمم التقلي���ديّ، �إلى من���ازل �أو�سع رُ

في عام 1991، أسّست المعماريّة والكاتبة 
الفلسطينيّة د. سعاد العامري، »مركز المعمار 

الشعبيّ – رواق«، الّذي أصبح منذ ذلك الحين، أحد 
أهمّ المراكز الفلسطينيّة الّتي تعمل في مجال 
الحفاظ على التراث المعماريّ، وترميم المباني 
التاريخيّة الفلسطينيّة، إضافةً إلى ترميم البيوت 

والمراكز للعديد من القرى الفلسطينيّة في الضفّة 
الغربيّة وقطاع غزّة. وفي عام 2007، كتبت العامري 

كتابها الأوّل الّذي حقّق شهرة عالميّة، »شارون 
وحماتي«، والّذي تُرْجِمَ إلى أكثر من عشرين لغة 

حول العالم. تبعت العامري كتابها الأوّل، بكتاب 
»مراد مراد« )2009(، و»غولدا نامت هنا« )2013(، 

و»دمشقيّ« )2019(.
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ساهمت في صون التراث المعماري عبر مركز »رِواق« 
وتوثيق أكثر من 50 ألف مبنى تاريخي

الفلسطينية سعاد العامري تحصد جائزة »نوابغ العرب« عن فئة العمارة والتصميم

ح�ص����دت المعمارية الفل�سطيني����ة الدكتورة �سعاد العامري 
جائزة »نوابغ العرب 2025« عن فئة العمارة والت�صميم، 
تقدي����راً لإ�سهاماته����ا الممت����دة في �صون ال��ت�راث المعماري 
الفل�سطين����ي وترميم المباني التاريخي����ة و�إعادة توظيفها 
بما يعزّز الهوية العمرانية، في تكريم ي�سلّط ال�ضوء على 
دور العمارة بو�صفها »ديواناً للتاريخ« وحافظةً للذاكرة.
وهنّ�أ ال�شيخ محمد بن را�شد �آل مكتوم، نائب رئي�س دولة 
الإم���ارات رئي�س مجل����س الوزراء حاكم دب���ي، الدكتورة 
العام���ري على فوزها، م�ؤك���داً �أن المعم���ار تج�سيد لهوية 
ال�شع���وب، و�أن الحف���اظ عل���ى التراث العم���راني واجب 

ح�ضاري يعك�س احترام الأمم لما�ضيها وم�ستقبلها.
وق���ال في من�شور على ح�سابه في من�ص���ة »�إك�س«، �إن �سعاد 
العام���ري، م�ؤ�س�س���ة مرك���ز المعم���ار ال�شعب���ي الفل�سطين���ي 
»رِواق«، قدّم���ت �إ�سهام���ات رائ���دة في الحف���اظ على التراث 
المعماري الفل�سطيني ع�ب�ر ترميم المباني التاريخية و�إعادة 

توظيفها بما يخدم المجتمع ويعزز الهوية العمرانية.
و�أ�ش���ار محمد ب���ن را�ش���د �إلى م�شارك���ة �سع���اد العامري في 
م�شروع توثيق معماري يُعد من الأكبر في فل�سطين، �أف�ضى 
�إلى �سجل ي�ضم �أكثر من 50 �ألف مبنى تاريخي، و�إحياء 50 
مرك���زاً تاريخياً، مع �إ�شراك الأهالي والحرفيين في م�شاريع 

ترميم القرى با�ستخدام المواد التقليدية في البناء.
و�أ�ضاف: »نبارك للدكتورة �سعاد العامري فوزها وعطاءها 
الممت���د لعقود، حف���ظ الله فل�سط�ي�ن، و�أعاد لمبانيه���ا وقراها 
التاريخية الحياة التي ت�ستح���ق، ولتراثها امتداداً يبقى ما 

بقيت الذاكرة العربية«.
الع���رب«  »نواب���غ  م�ش���روع  �ضم���ن  التك���ريم  ه���ذا  وي�أت���ي 
الا�ستراتيج���ي الذي �أطلقه ال�شي���خ محمد بن را�شد لت�سليط 
ال�ض���وء على العقول العربي���ة وتجاربه���ا الإن�سانية الملهمة 

لل�شباب في ميادين متعددة، من بينها العمارة والت�صميم.
وت�أ�س�ست تجرب���ة العامري المهنية عل���ى الجمع بين البحث 
المي���داني والعم���ل الترميم���ي والتدري���ب، �إذ �أ�س�س���ت مركز 
لتوثي���ق  ع���ام 1991، وكرّ�س���ت جه���داً متوا�ص�ل�اً  »رِواق« 
م���ن الحرفي�ي�ن،  �أجي���ال  فل�سط�ي�ن وتدري���ب  العم���ران في 
م���ع �إ�ص���دار درا�س���ات ومراجع ت�سه���م في حماي���ة المعارف 
المعماري���ة بالتدوي���ن الذي يوازي في �أهميت���ه الترميم. كما 
�ساهمت في ت�سجيل البيوت الفل�سطينية وتوثيق تفا�صيلها 
كامل���ة، من �أن���واع البلاط والحجر والنقو����ش، و�صولًا �إلى 

الم�ساقط والخرائط المعمارية الدقيقة.
وم���ن �أب���رز الم�شاريع الت���ي قادته���ا �إحياء القل���ب التاريخي 
لمدينة بيرزيت، وم�ش���روع �إعادة ت�أهيل 50 قرية فل�سطينية 

ال���ذي انطل���ق ع���ام 2005 للحف���اظ عل���ى الإرث التاريخ���ي 
وال�ت�راث الثق���افي للري���ف الفل�سطين���ي. وعل���ى ال�صعي���د 
الأكاديم���ي، حا�ض���رت في ق�سم الهند�س���ة المعمارية بجامعة 
بيرزي���ت ب�ي�ن عام���ي 1982 و1996، ودر�س���ت الهند�س���ة 
ونال���ت  ب�ي�روت،  في  الأميركي���ة  الجامع���ة  في  المعماري���ة 
الماج�ستير م���ن جامعة »�آن �آربر« في مي�شيغان، والدكتوراه 

من جامعة �إدنبرة في ا�سكوتلندا.
وكان محم���د القرق���اوي، وزي���ر �ش����ؤون مجل����س ال���وزراء 
ورئي����س اللجن���ة العليا لمب���ادرة »نوابغ الع���رب«، قد اجرى 
ات�ص���الًا مرئي���اً بالدكتورة العام���ري �أبلغها خلال���ه بفوزها، 
م�شي���داً بم���ا حققته خ�ل�ال �أكثر م���ن ثلاثة عق���ود في �صون 
التراث المعماري العربي وتقديمه �إلى الجمهور العالمي عبر 

الم�شاريع الإحيائية والبحثية.
وق���ال القرق���اوي �إن مب���ادرة »نواب���غ الع���رب« الت���ي �أطلقها 
ال�شي���خ محم���د ب���ن را�ش���د تُعي���د �إحي���اء ال�شغ���ف بالبن���اء 
والمعرف���ة، وتدفع نحو نقلة تنموية عربية نوعية عبر �إبراز 
�إنجازات المفكري���ن والمبتكرين والعلم���اء، م�ؤكداً �أن نماذج 
ملهمة مث���ل الدكتورة �سع���اد العامري ت�شجّ���ع ال�شباب على 
التم�س���ك بالتراث و�صناعة �إنج���ازات جديدة، وتدعم عودة 

العقول العربية �إلى بيئتها.

JJع����������ادل الأس����ط����ة

بع���د ن�ش���ر مق���الي »بلب���ل فل�سط�ي�ن في بيت ج���دي: النكبة 
والجنون وزي���اد خدا����ش« )٢٠٢٢/١٠/١٦( �أخذت �أ�س�أل 
ع���ن �صورة عم���ي للت�أكد من �أن���ه كان فيه���ا ب�صحبة محمد 
عب���د الوه���اب �أم لا. لم �أع�ث�ر على ال�ص���ورة، فقلت لم يتبق 
لن���ا من يافا �ش���يء، فحتى بيت جدي في ح���ي النزهة، كما 
�أعلمن���ي �أب���ي الذي زاره بع���د ١٩٦٧ مرارا، وكم���ا �أبلغني 
مواطن نابل�سي ا�ست�أجر غرفة جانبية منه، جرف و�أقيمت 
عل���ى �أنقا�ض���ه محط���ة محروقات، وتذك���رت نهاي���ة رواية 
�سع���اد العام���ري »بدلة �إنكليزي���ة وبقرة يهودي���ة« المكتوبة 
في ٢٠٢٠ وال�ص���ادرة ترجمتها العربي���ة في ٢٠٢٢. )و�أنا 
�أراج���ع �أر�شي���ف كتابات���ي لاحظ���ت �أنني كتب���ت في ملحق 
الأي���ام »الي���وم الثام���ن« في ١٢ تم���وز ٢٠٠١ تحت عنوان 

»كو�شان بيت جدي«(.
تنته���ي الرواية بزيارة �سعاد ل�صبحي الذي �صار في العام 
٢٠١٨ في ال���ـ ٨٨ من عمره، في غرفته المتوا�ضعة في جبل 
المري���خ في عمان، وت�س�أله عن البدلة وعن محبوبته �شم�س 
التي �صارت في ال���ـ ٨٥ وتزوجت من �أخيه �أمير الذي بقي 
في ياف���ا، فيجيبه���ا، بع���د �أن �أخرج خرق���ة رمادية مخططة 

بالأحمر:
فل�سطين". من  بقيلي  اللي  كل  " هاد 

" و�شو بالن�سبة �إلى �شم�س؟".
- " �صحي���ح �إني ما رجعت �شفت �شم�س بحياتي، لكن هادا 
م���ا بيعن���ي �إني ما كنت �أفك���ر فيها طول ه���اي ال�سنين..... 
كل اللي بقدر �أقول���ه �إني �سعيد �إنها �ضلت في العيلة... كل 

واحد ون�صيبه في هالدنيا".
وق�ص���ة �صبحي وبدلت���ه، وكذلك ق�صته م���ع �شم�س، ق�صة. 

فمن هو؟ وما هي ق�صته التي بنيت عليها الرواية؟
على الغلاف نق���ر�أ »رواية مقتب�سة ع���ن ق�صة حقيقية« وقد 

كتب���ت باللغ���ة الإنجليزية وترجمته���ا الكاتبة م���ع الكاتبة 
ه�ل�ا �ش���روف �إلى العربية، و�أهدتها �سع���اد »�إلى �أبي، و�إلى 
اللاجئ�ي�ن جميعه���م الذي���ن ق�ض���وا في ال�شت���ات منتظرين 
العودة �إلى الوطن«، وبع���د �صفحة الإهداء �أوردت الكاتبة 

الملاحظة الآتية:
»ه���ذه الرواية مبنية على مقابلات �شخ�صية، �أجريتها �سنة 
٢٠١٨ مع �صبحي )٨٨ عاما( المقيم الآن في عمان، و�شم�س 

)٨٥ عاما( المقيمة في يافا«.
وتبد�أ تق����ص ق�صة �صبحي ابن الخام�سة ع�شرة الذي عمل 
في كاراج م�صطف���ى الميكانيك���ي ابت���داء من تم���وز ١٩٤٧ 
وتنه���ي ق�صها بلقائها مع �شم����س في يافا في كانون الثاني 
٢٠١٨، ويترك���ز الق�ص على ف�ت�رات زمنية محددة وتكون 
هن���اك فجوة زمني���ة طويلة جدا بين العام�ي�ن المذكورين لا 
نعرف فيها الكثير عن حياة �صبحي في المنفى و�شم�س في 
ياف���ا، وتمتد هذه الفج���وة الزمنية من���ذ ٥٠ القرن ٢٠ �إلى 
الع���ام ٢٠١٨، فلا نقر�أ عن �ستين عام���ا تقريبا من حياة كل 
منهما �إلا �أقل القليل، قيا�سا لما نقر�ؤه عن حياتهما في العام 

١٩٤٧ وعام النكبة ١٩٤٨ والأعوام القليلة التي تليه.
�صبح���ي يختار �أن يك���ون ميكانيكيا في كاراج م�صطفى، لا 

مزارعا ك�أبيه �إ�سماعيل ولا �صيادا كجده.
في مو�س���م النبي روبين الياف���اوي الم�شهور، يحب �صبحي 
�شم����س ابن���ة خلي���ل ال�سقا الم���زارع الت���ي ت�صغ���ره بثلاثة 
�أع���وام، وه���ي م���ن �سلم���ة، ويتخذ ق���راره بال���زواج منها، 
ولك���ن الأحداث تت�سارع وتحدث النكبة وتت�شتت العائلات 
الفل�سطيني���ة ولا يتزوج���ان، فه���و يهاج���ر وه���ي تقوده���ا 
الظ���روف �إلى البقاء في ياف���ا، فتتزوج من �أخيه �أمير الذي 

قدرت له الأحداث �أن يظل في يافا.
ما هي ق�صة البدلة الإنكليزية والبقرة اليهودية؟

عندم���ا كان �صبح���ي ميكانيكي���ا في ال���كاراج انتدبه معلمه 
م�صطف���ى ليذه���ب م���ع الخواج���ا الع�صام���ي ميخائيل �إلى 
بيارته لي�صلح له ماتور �ض���خ المياه، ويعده ميخائيل ب�أنه 
�إن نج���ح في �إ�ص�ل�اح الم�ضخ���ة �أن يكرم���ه ببدل���ة �إنكليزية 
يكون ثمنها ٨ جنيهات فل�سطينية يوم كانت �أجرة �صبحي 

في اليوم ٣٠ قر�شا، وي�صلح �صبحي الم�ضخة فينقذ مو�سم 
البرتق���ال لميخائي���ل ويح�ص���ل عل���ى البدل���ة الت���ي يلب�سها 
متباهي���ا به���ا، مق���ررا �أن تك���ون بدل���ة عر�سه ي���وم يتزوج 
�شم����س، ويظل تفك�ي�ره منح�صرا في البدل���ة ذات ال�صوف 
الإنجلي���زي الفاخر وفي محبوبته �شم����س، وينتهي حلمه 

بالإخفاق فلا يتحقق.
و�أم���ا ق�صة البقرة اليهودية التي اق�ت�رن دالها في العنوان 
بدال البدلة فق�صتها ق�صة قررت م�ستقبل �شم�س و�أخواتها.
في خ�ض���م �أحداث النكبة وما نج���م عنها من ت�شرد و�شتات 

وج���وع ي�س���رق بع����ض الفل�سطينيين، ومنهم خلي���ل ال�سقا 
وال���د �شم�س، بق���رة من م�ستوطن���ة ويذبحونها ويطعمون 
النا����س الجياع، وتكون النتيجة اعتقال اليهود من ذبحها، 
وهك���ذا تجد �شم�س نف�سه���ا و�أختيها بلا �أب وب�ل�ا �أم �أي�ضا 
ليرعاهم���ا ال�شيوعيان عبد الم�ص���ري ورفقة اليهودية حتى 
خ���روج خلي���ل م���ن ال�سجن وبحثه ع���ن بنات���ه ولقائه بهما 
وتزوي���ج �شم�س من �أمير �شقيق �صبح���ي، وت�ستقر �شم�س 

في يافا وتعمر وتعي�ش مع �أحفادها.
م���ن خلال الرواية الت���ي تروى ب�أ�سل���وب الحكاية الم�شوق 
نتع���رف �إلى ياف���ا وحي���اة �سكانها قبل الع���ام ١٩٤٨، ويافا 
ه���ي مدينة والد �سعاد المربي محمد �أديب العامري، ويبدو 
�أن �إلمامها بتفا�صيل حي���اة المدينة �إلماما يقترب من �إلمام من 
عا����ش فيه���ا يتكئ بالدرج���ة الأولى عل���ى �أحادي���ث والدها 
وذكريات���ه في يافا التي �أقام فيه���ا وهجر منها وزارها بعد 
هزيم���ة ١٩٦٧، وعندما زار بيته لم ت�أذن له المر�أة اليهودية 
بدخول���ه و�أغلق���ت الب���اب في وجه���ه وهددت���ه با�ستدع���اء 

ال�شرطة �إن �ألح وكرر الطلب.
ت�أ�س���رك �سعاد ب�أ�سلوبها في الق����ص وتزودك ببعد معرفي 
ع���ن يافا و�أهله���ا ومو�سم النب���ي روبين فيه���ا، وهي بذلك 
توا�ص���ل م�شروعه���ا الكتاب���ي الذي ب���د�أ بكتابه���ا »�شارون 
وحمات���ي« و«مراد م���راد« فـ«دم�شق���ي« و�إذا كانت الأخيرة 
ع���ن دم�ش���ق مدينة �أمها ف����إن »بدلة �إنكليزي���ة..« عن مدينة 
�أبيه���ا التي جاورتها مدين���ة تل �أبيب، وم���ا تزودنا به من 
كتاب���ة عن المدين���ة الفل�سطينية قبل ١٩٤٨ ه���و ما افتقدته 
الرواي���ة الفل�سطيني���ة التي كتبه���ا ال���رواد ون�شروها قبل 

.١٩٤٨
كان���ت يافا مدينة مزدهرة فيه���ا المقاهي ودور ال�سينما ولم 
يك���ن �أهله���ا منغلقين، ب���ل �إن ق�سما منه���م كان منفتحا على 
الج�ي�ران اليهود وهو م���ا قر�أناه في ق�ص���ة نجاتي �صدقي 

»العابث« وما كان �أبي يرويه لي.
الم�ساح���ة محدودة والكتابة تطول ولعلني �أقارب العلاقات 

الأ�سرية في الرواية في مقالات لاحقة. لعلني.
عن جريدة الايام

سعاد العامري.. وظفت المعمار والرواية 
لترسيخ هوية فلسطين

JJع�����ل�����ي س�����ع�����ادة

معماري���ة وكاتب���ة فل�سطينية تع���ود �أ�ص���ول عائلتها �إلى 
مدينة ياف���ا، ن��شأت في عمان ودم�شق وبيروت والقاهرة 
قب���ل العي����ش ب�شكل دائ���م في مدينة رام الل���ه حيث تعمل 

�أ�ستاذة في العمارة بجامعة بيرزيت.
ول���دت �سع���اد العامري عام 1951 في مدين���ة دم�شق لأب 

فل�سطيني تقلد عددا من المنا�صب بالأردن و�أم �سورية.
در�س���ت الهند�س���ة المعماري���ة في الجامع���ة الأمريكية في 
ب�ي�روت، ثم في جامعة �أدنبرة وجامعة ميت�شيغان، حيث 
نالت درجة الدكتوراه. تزوجت من الدكتور �سليم تماري 

كبير الباحثين في م�ؤ�س�سة الدرا�سات الفل�سطينية.
�أ�صبح���ت ع�ض���وا في مجل����س مدين���ة بلف�س���ت ب�إيرلندا، 
وكان���ت ع�ض���وا في فري���ق المفاو�ض���ات في وا�شنطن بين 
عام���ي 1991و1993 و�شغلت بعده���ا من�صب وكيل عام 

وزارة الثقافة الفل�سطينية.
�شغفت العامري بالموروث المعماري الثقافي الفل�سطيني، 
ف�أ�س�س���ت في رام الل���ه ع���ام 1991 مرك���زا لإع���ادة ترميم 
وا�ستغ�ل�ال المباني الأثرية، وتوثي���ق وت�سجيل وحماية 
�آلاف المواق���ع والمب���اني في فل�سطين، وه���و مركز المعمار 
المهند����س  جائ���زة  عل���ى  ح���از  "رواق" ال���ذي  ال�شعب���ي 
المعم���اري الآغا خان عام 2013، وجائزة الت�صميم كاري 
�ست���ون عام 2012، وجائزة الأم�ي�ر كلاو�س عام 2011، 

بالإ�ضافة �إلى جائزة قطان للتميز عام 2007.
ف���كان م���ن  �ألف���ت ع���دة كت���اب ح���ول العم���ارة والبن���اء 
ب�ي�ن م�ؤلفاته���ا في ه���ذا المج���ال: "الب�ل�اط التقلي���دي في 
فل�سطين"، "عم���ارة قرى الكرا�سي"، "زلزال في بي�سان" 
و"العم���ارة الفلاحي���ة في فل�سط�ي�ن: الف�ض���اء والقراب���ة 

والنوع الاجتماعي«.
ورغم �أن دخولها عالم الكتابة الروائية جاء بال�صدفة فقد 
ترجمت �أعمالها الروائي���ة �إلى 20 لغة وتحديدا روايتها 
الأولى "�شارون وحماتي"، ثم جاءت "مراد مراد لا �شيء 

تخ�سره �إلّا حياتك"، "جولدا نامت هنا" و"دم�شقي«.

ودخل���ت �سع���اد العامري ع���الم الكتابة بال�صدف���ة البحتة 
حين ا�ضطرت لا�ست�ضافة حماته���ا البالغة 92 عاما لأكثر 
م���ن �أربعين يوما في منزلها لدى فر�ض حظر التجول في 
عهد حكومة �أرييل �ش���ارون. تقول �سعاد: "كانت القوات 
الإ�سرائيلي���ة في الخ���ارج وحمات���ي في الداخل وكلاهما 

كانا يقودانني �إلى الجنون، فلم �أجد ملاذا �إلا الكتابة«.
ب���د�أت ب�إر�سال الر�سائل الإلكتروني���ة المحملة بال�شكاوى 
من الو�ضع الذي تعي�شه �إلى �أ�صدقائها. حتى وجدت هذه 
الر�سائ���ل طريقها �إلى نا�شر عن طريق �إحدى ال�صديقات، 
ف���ر�أى فيها ب���ذرة تب�شر بكاتب���ة، وهكذا ج���اءت روايتها 
الل���ه" ع���ام  رام  مذك���رات  وحمات���ي:  "�ش���ارون  الأولى 
2004. وح���ازت عدة جوائز �أدبية، لتجع���ل من م�ؤلفتها 
واح���دة م���ن �أب���رز الروائي���ات العربيات اللوات���ي يكتب 

عنهن بالإنكليزية اليوم.
تقول العام���ري �إن �أ�سلوبها الروائي "حكواتي"، وت�صر 
دائم���ا على الق���ول "�أنا حكواتيه �أكثر م���ن كوني كاتبة". 
حيث تعج كتبها بالتفا�صيل الحية في المزج بين الأحداث 
الواقعي���ة ومبالغاته���ا الأدبي���ة الت���ي تق���ع في المخيلة �أو 

الانطباعات ال�شخ�صية للكاتبة.
تق���ول: "نح���ن في فل�سط�ي�ن نعي����ش كتل���ة م���ن الم�شاع���ر 
�إلى الما�ض���ي،  المختلط���ة م���ن غ�ض���ب و�سخ���ط وحن�ي�ن 
ما�ض���ي  طم����س  �إ�سرائي���ل  مح���اولات  م���ن  و�سخري���ة 
�إلى  لج����أت  لذل���ك  الغربي���ة،  القد����س  في  الفل�سطيني�ي�ن 
ن�سي���ج واقعي بخيوط من التاري���خ الر�سمي والذكريات 
الفردية ل�شخ�صيات كتابي التي ترتدى جلباب ال�سخرية 
والانفعال من زم���ن الجرح والقهر الذي لم يزل نازفا من 
النكبة والهزيمة، وحكاي���ات تعود بال�صور الحية لمنازل 
فل�سطيني���ة ما زل���ت �أحفظ �أ�سماء �أهله���ا، مت�ضمنة معالم 

الأمكنة الفل�سطينية ال�ضائعة التي يغلفها غمو�ض«.
�أك�ث�ر ما يده����ش العام���ري ه���و �أن ال�شع���ب الفل�سطيني 
لا ي���زال ي���روى حكاية اللج���وء التي �أ�صبح���ت جزءا من 
هويت���ه، تقول: "ك�شعب، لم نكف ع���ن رواية ق�صة طردنا 
الجماع���ي خارج فل�سط�ي�ن، لكن بطريقة م���ا ي�شعر الفرد 
الفل�سطين���ي بالخج���ل من �أن ي���روي ق�صت���ه ال�شخ�صية 

حول طرده من منزله وغرفة جلو�سه وغرفة نومه«.
العامري توا�صل الكتابة الروائية والم�شاركة في ندوات 
ومحا�ض���رات تتح���دث فيه���ا ع���ن تجربتها ككاتب���ة وعن 
المعان���اة الفل�سطيني���ة اليومي���ة تحت الاحت�ل�ال، مم�سكة 
الأول،  ب�شغفه���ا  و�أي�ض���ا  الجدي���دة،  روايته���ا  بخي���وط 

المعمار.
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ما تبقى لنا« من يافا:
سعاد العامري و"بدلة إنكليزية وبقرة يهودية"



سعاد النابغة
JJإن����ع����ام ك���ج���ه ج��ي

ف���ازت المهند�س���ة المعماري���ة �سعاد العام���ري بواحدة من 
جوائز »نوابغ العرب« التي تمنحها دبي. و�صلني الخبر 
فور �إعلان���ه، و�أ�سعدني �أن تفوز �صديقت���ي الفل�سطينية 
به���ذا التكريم الباذخ في فرع العمارة. تذكرت يوم فازت 
العراقي���ة زها حدي���د، ابن���ة مدينتي ومدر�ست���ي، ب�أرفع 
ز وجه  جائزة عالمية في ميدانه���ا. راحت ت�صاميمها تطرِّ

الكرة الأر�ضية. وهزجنا لها: »ما يجيبها �إلا ن�سوانها«.
و�أن���ا �أعرف �سع���اد الروائية �أكثر م���ن اطلاعي، للأ�سف، 
عل���ى منجزه���ا في حق���ل العم���ارة. �أفه���م في المف���ردات 
والخيالات، ولا �أميل للريا�ضيات والم�ساطر والفراجيل. 
الرواي���ة  �ش���يء، �صاحب���ة  قب���ل كل  بالن�سب���ة لي،  ه���ي 
المده�شة »�شارون وحمات���ي« التي �صدرت بالإنجليزية، 

ثم تُرجمت �إلى العربية ولغات �أخرى.
تعرف���ت على نابغة الع���رب الجميلة في م�صادفة لا يمكن 
ن�سيانه���ا. كن���ا �ضم���ن المدعوي���ن �إلى ق�ص���ر وند�س���ور، 
لتن���اول ال�ش���اي م���ع ملك���ة بريطاني���ا. وطبعاً ف����إن المرء 
لا يقاب���ل �إليزابي���ث الثاني���ة كل يوم. كان ذل���ك في ربيع 
2010. �أم���ا المنا�سبة فكانت الاحتف���ال بالتعاون الجديد 
في ميدان الن�شر ب�ي�ن »م�ؤ�س�سة قطر« في الدوحة و»دار 
بلومزب�ي�ري« في لندن. ومن بواكير ذل���ك التعاون ن�شر 
كتاب �سعاد العامري »مراد مراد« والترجمة الإنجليزية 

لروايتي »الحفيدة الأميركية«.
ق�ضينا �سوية �أياماً لطيفة في العا�صمة البريطانية. �أقمنا 
في فندق تاريخي في حي �سوهو، اعتادت »بلومزبيري« 
ا�ست�ضاف���ة م�ؤلفيه���ا فيه. ت�صادقن���ا وت�ساررنا و�ضحكنا 
كثيراً. ولأنها تقيم في رام الله فقد كان من المتعذر تكرار 
اللق���اء. ت�ص���ورت �أن���ه الأول والأخ�ي�ر. كي���ف �أعبر �إلى 
رون وت�سخر الأقدار«. فقد حدث  زهرة المدائن؟ لكن »تقدِّ
بع���د �سن���وات �أن تلقيت دعوة لح�ض���ور م�ؤتمر فل�سطين 
للرواية العربية. وكانت فر�صة لزيارة �سعاد، والتعرف 
عل���ى قريباته���ا في بي���ت العائل���ة الأث���ري في بيرزي���ت؛ 
حي���ث كل �شج���رة وكل حجر يفوق دول���ة الاحتلال عمراً 

و�صلابة.
�أتخي���ل �ضحكتها حين �س�أق���ول لها �إنن���ي �سعيدة لكوني 
�صديق���ة النابغة. ف�سعاد المولودة في ياف���ا تتمتع بح�سِّ 
ال�سخرية ال�سوداء. �صف���ة فطرية للفل�سطينيين. موهبة 
يكت�سبه���ا الرج���ال والن�ساء، وحتى الأطف���ال، من تراكم 
القه���ر م���ع ا�ستم���رار العناد. تحك���ي لقارئها ع���ن ب�شاعة 
الاحت�ل�ال ال���ذي من���ح كلبه���ا بطاق���ة »يُ�سمح ل���ه بدخول 
القد����س« بينما يُحرم �أهل الب�ل�اد من ذلك الحق. لا �أدري 
�إن كان���ت ت�صاميمه���ا الهند�سي���ة تعك�س مزاجه���ا، ولكن 
رواياته���ا تك�شف عن روح قادرة على تحويل المحتل �إلى 

ج والدموع ابت�سامات. مهرِّ
الكتابة �شغف وهواية. والعمارة �شغف وخبرة. در�ست 
�سع���اد العام���ري الهند�س���ة في الجامع���ة الأميركي���ة في 
ب�ي�روت، ثم في جامعتي �أدن�ب�رة ومي�شيغان. عادت �إلى 
فل�سطين و�أ�صبحت �أ�ستاذة للعمارة في جامعة بيرزيت. 
�أ�س�ست مركز »رواق« لترميم المباني العتيقة وا�ستغلالها 
ك���ي لا يتب���دد ت���راث وطنها. ت���ولى المركز توثي���ق �آلاف 

المواقع الأثرية في فل�سطين وت�سجيلها وحمايتها.
�آخ���ر م�ؤلفاتها كت���اب بعن���وان: »بدلة �إنجليزي���ة وبقرة 
يهودية«. كتبته بالإنجليزية كعادتها، وعرفتُ �أنه تُرجم 
للعربية. لم ي�صلني بعد؛ لكنني �أمنِّي النف�س ب�سويعات 
م���ن التمتع بكتابة ذكية. عينها تلتق���ط ما ن�سهو عنه في 

زحام �أيامنا.

عن ال�شرق الاو�سط


